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YYUTECh UWMTATbH U TOBOPUTb TO-AHTJIMMCKU

Sta Kewra, natHaguatas @3 cepuu kuar “Read and Speak”, no-
CTPOEHA TaK e, Kak W Npemayliie BBINYCKH, W UpeNCTaBaseT COGOR
CaMOCTOATENbHBII COOPHHK, Weab KOTOPOTO — MOMOYbL HAaYUHTHCS Jydllie
4TATHL B TOBOPUTH, NO-anrTAnfickn. B Knnure noMelleRbi CephLesuble u wWyT-
JBble, rpYCTHbIE A Becenble, KOPOTKHE H JJIHHHBE PAcCKa3bl, aHEKAOTH!
¥ WYTKH, HOCJAOBULL H DOTOBOPKH, 8 ANA JIIOGHTeJel YMCTBEHHON ruM-
HACTHKY — KPOCCROp/IH 4 YafdHBODAM, wWapaas # 3araaku. Yrobuw no-
MOYb BaM Jyyllle 3aNOMHHTH CJI0Ba M BbIpAXKeHHsA, Heo6xoauMble RS
Gecefinl HA anrAWfCcKOM #A3HIKe, TNCAE PacCKas0B AalOTcd  JHAJlorH H
pa3sRoobpasnbie ynpaxuenhs, JLOCTHXKeHHI0 3TOHl Xe nemd cnocoGCTBy-
I0T MHOTOYHCJIEHHble HHTEPECHBie PHUCYHKH. DTa KHHra BIOJIHE N0 CHJAAM
BCEM, KTQG XOUYEeT COBEepPLIEHCTBOBATH CBOM 3HAHWS B Pa3’roBOPHOM aHr-
JIHHCKOM sI3bIKe.

Kuanura coctouT u3 asyx dacteh. B nepsofi wactu BH Hajijere mpo-
CTbIe M KOPOTKHE PACCKA3bl, OT UYTEHUA KOTOPHIX BH HOCTENEHHO CMO-
¥eTe nepefiTh K 6osee CHNOXHLIM, NOMeLleHHLIM BO BTopoit gactd. Ilo-
C/le TeKCTOR AAaHL MOSCieRus nanbosee TPYAHBIX AJs TOHMManud CJIOB
H CJI0BOCOYeTaHHH. B KOHIE KHHrH IaHM PeUIeHHs RpPOCCBOPAOB, De-
OycoB W apan ¥ AaHIAO-PyCCKnii CA0OBapb, OXBATHIBAIOMIMH Beck TeK-
CTOBO@I MaTepuad.

Bce pacckasel B c6opHEKe, 3aHMCTBOBAHHLIE H3 anrMMHACKHX H da-
CTUYHO COBETCKHX HCTOUHMKOB HA AHI/IMACKOM A3HIKE, COKpAaljeHH H
ananTupopaHsl B yueOHBIX HeasX, HO B HUX COXpaHena opdorpadust H
TYHKTYanHst OPUrHHAJOB.

Iauuerd cGopHHK, BHOYCKAEMBIE {10 MHOTQUUCHCHHLIM TpPocHGAM
uhTaTe/ed, COCTaBAEH HA OCHOBE MATEpHAa/JOB IEPBOrO ¥ BTOPOrO BHI- -
nyckop cepud “Read and Speak”, na3pannnix BoesHHIM H3IaTeaLCTBOM
B 1967 r. '

Balty OT3BIBH, NpeffOXenus W KPUTHUECKHE 3aMEUAaHHS 1O COMEp-
HKaHHio € OQOPMIAGHHIO KHUTH, 33 KOTOPLIE ABTOPH 3apanee TPUHOCHT
€BOI0 6,1arONapHOCTh, WPOCHM WaMpaBaaThb HO afpecy: 103160, Mocksa,
K-160, Boennoe uspaTenncrno.






PART T

WHAT THEY WANTED

One warm summer morning before breakfast a rich
gentleman was walking in the park near his house.

Suddenly he saw a man, who was sitting under a tree,
The rich gentleman never met this man before. The man
was rather pale and poorly dressed.

When the rich gentleman approached him, the man:
rose and said:

]“Good morning, sir, a fine day, you came out rather
early.”

“Yes, I did," answered the rich gentleman. “I came
out to see if 1 get an appetite! for my breakfast. But
what are you doing here at such an early hour?*

“You see, sir," said the poor man, “I came out to see
if I get a breakfast 2 for my appetite.”

' if 1 get an appetite —He Haryasio au s anmeTu?
2 if 1 get a breakfast — e noGyay sin A 3aBTpak

VYIIPAKHEHUY
1. Cragcure no-aneauticku:

a) 1. On ryaaa nepen 3aBTpakoM. 2. On ryasn B map-
ke mepen saBTpakoM. 3. OH ryJss B napke HEAa/eko OT
CBOErO OMa Tepel 3aBTPakoM.

6) 1. Ou ysuaea uenoseka. 2. Bapyr on yeuaea ueno-
Beka., 3. Bapyr oH yBHAe! uejoBeKa, CHASILEro NOA Aepe-
BOM. _ :

B) 1. Ou souuen yrpom. 2. OB BHNeA 'PaHO YTPOM.
3. Ou Buiwen paxo yrpoM, uTobm Ho6uTh cebe 3aBTPaK.
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11. Orgersre na eonpocet no pacckasy “What They
Wanied”:

I. Who was walking in the park before breakfast?

2. Whom did the rich gentleman suddenly see?

3. Was he surprised when he saw the man?

4. Where was the man sitting?

5. How did the man look like?

6. What did he do when the rich gentleman ap-
proached him?

7. What did he say to the rich gentleman?

8. What did the rich genlleman answer?

9. What for did he come out so early?

10. Why did the poor man come out so early?

111. Nepeckamure colepicarue pacckaza “What They

Wanted,” ucnoavsya sonpocet ynpamnenus 1l kak
naaH. .

IV. Ilpoutute Ouairoe u seiyqute e20:

Ann: Good evening! Come in, come in! I'm so glad
you could come. We were waiting for you. Take off your
coats. Let’s go into the dining-room and have a talk
over a cup of teal.

Dick: How are you, Jane? How are you, Victor?

Jvaigte (:) r. | Fine, thank you.

Ann: Sit down here on my left, Jane, and you,
Victor, will sit in front of Dick. Do you like strong or
weak tea, Jane?

J ane: Middling, please.

Dick: Just a moment# 1 think we’ll have a drink
before tea. May 1 help you to? this wine? To you¥,
dear guests!

Victor: And now let’s drink to you, Ann and Dick!

Ann: Help yourself to® sweets, Jane, and you,
Victor, to the sandwiches,

! over a cup of tea — sa wauwkoit yas

2 Just a moment! — INogoxaute MHHYTKY!

8 May I help you to— [TosBosbTe mpelioRHTh BaM
4 To you — 3a Baimne 310poBhe

 Help yourseli to-— Bosbmure, noxanyiicta (Yro-
manTecnb)
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V. Pacckamcure no-anesuticku, kyda npuwmara el u
Bukrop, e0e onu nuau ual, 4TO onu eau, 3a ube 300-
DPOBbe NUAU BUHO,

VI. Sanomuure anexdor u pacckaxcute ezo Opyszean:

One man bought a very clever parrot and sent it
home to his wife as a birthday present.

On the same day his wife went to a shop and ordered
a chicken. She told the cook: “A bird will be brought for
to-night’s dinner, cook it.”

The parrot arrived first, and was cooked. At 6 o’clock
the husband came for dinner. .

“What is this?” he asked when he saw the bird on
the table.

His wife explained the cook’s mistake,

“This is awful,” said the husband, “the bird was very
expensive, it could speak five languagesl

“Then why didn’t it say something?” asked his wife.

VIiI. Oreadaire sazadky:

What is that which you can keep after giving it to
someone else?
(piom Inoj)

VIII. A tenepe wyrku:

A
/

¥

g

It’s clear without any words.



L *

A young man, who got married some months ago:
“I tell my wife everything I am doing, or thinking.”

A man, who got married some years ago: “I' don't
need to!. My wife knows all I'm thinking and the -
neighbours tell her what I'm doing.”

! T don't need to.— Mnue He npUXOAUTCH.

IT ISN'T THE FIRST TIME

Kate’s father was going along the corridor. When he
was passing by the bathroom he heard that his daughter
was speaking in a kind voice te somebody. The father
was surprised and looked in. He saw his daughter hold-
ing a cat in her arms and cleaning its teeth with his
tooth-brush. Kate didn't see her father and continued
her work.

Kate’s "father called his wife and asked her to see
what the matter was!. Kate’s mother came up and let
the cat go. But the little girl said:

“Why? I'm sure, Daddy, needn’t make such a fuss?
about it, because it isn’t the first time I cleaned the cat’s
teeth with that tooth-brush.”

! what the matter was — B uem zeqo _
% needn’t make such a fuss — He HYXHO 6blIO ycTpau-
BaTb CTOJbKO WyMa B

YITPAJKHEHHUA

1. Otserore Ha 6onpocet no pacckazy “It Isn’t the
First Time": -

Where was Kate's father going?
What did he hear passing by the bathroom?
Who was speaking in the bathroom?
- Why did Kate’s father look in?
What did he see? ‘
What was his daughter holding in her arms?
. What was she doing?
Whom did Kate’s father call?
What did Kate’s mother do?
What did the little girl say?

SOPNIOE LN~

—t
o
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1. Coctasbre npediosenus u3 credyouux €108 u CA0-
80co4eTanull, U Y B8AC NOAYHUTCA KPATKOE C00epia-
nue pacckasa “It Isn’t the First Time”:

y L. the corridor, Kate's father, along, was going

2. he, his daughter, heard that, to somebody, in the
bathroom, was speaking
3. when, looked in, he, the father,
saw, holding a cat, his daughter

4. she, its teeth, was cleaning, with
his tooth-brush

5. Kate's father, and called, was
angry, his wife

6. when, let the cat go, Kate’s mo-
ther, the girl said: “I am sure, needn't
make such a fuss, Daddy, about it, be-
cause, often, I, cleaned, with that
tooth-brush, the cat’s teeth”.

11, Ilepeckamcure pacckas “It Isn't the First Time”, uc-
noAb3ya caedyrouyue cA080COETAHUA:

along the corridor; passing by the bathroom; speak-
ing in a kind voice; holding a cat; cleaning its teeth;
what the matter was; let the cat go; needn’t make such
a fuss; it isn't the first time; with that footh-brush

1V. Buiyuure duasroe nausycro:

John: 1 had a letter from my sister this morning.
She is coming to Moscow on Wednesday.

Peter: Are you going to meet her at the station?
John: Certainly.

Peter: How long is she going to stay in Moscow?
John: About a month, I think.
Peter: That's fine. I'll be very glad if you come and

see me one evening. And don’t forget to bring your sis-
ter with you.

John: Thank you. That’s very kind of you. I am
sure my sister will be glad to meet you.

V. Mpouture anekdOT U hnepeckamure e20 no-aHeAul-
cKu:

Mother: Where is that book from?
Son: It’s a prize, mother.
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Mather: What for?

Son: Teacher asked me how many legs an ostrich
has.

Mother: And what did you answer?

Son: | answered that an ostrich has three legs.

Mother: But it has only two.

Son: That’s right! T know that now, but all the pu-
pils said four. So my answer was the best.

VI. Pewure kpocceopd, ucnorv3ya aneautickue 3Keusa-
AEHTHL cAedyroujux cA08: *

Across: 1. 3y6; 2. BueTh; 3. HCNOAL30BATH; 4. AowWalb
Down: 1. 3y6ui; 5. oaun; 6. 1oM

VII. A reneps wyrku:

“Where are you going? Don’t you know the hunting
season is closed?”
“Shh... My wife doesn’t know, yet.”

* *® *

Teacher: Tom, what are the effects of heat™ and
cold? , : '

T om: Heat expands and cold contracts.

Teacher: Right you are! Now give me an example,
please. i

Tom: In summer the days are long, and in winter—
very short.

* OTBeTHl K YHPAKHEHUAM, OTMEUEHHBEIM * (3Be310Y-
KOH), AaHnl Ha cTp. 253.
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A WAY OUT!

*A French student decided to go to London during his
summer vacation. He thought: “I know English a little
and people will understand me.”

Once he spent a morning in the British Museum and
felt tired and hungry. He decided to have a cup of tea
and some eggs in the nearest restaurant. He went in and
sat down at a table, The waitress came up to him and
asked him what he wanted. - ‘

The student could not order what he wanted because
he did not know the English word for eggs.2 What to do?
He looked around him, but nobody was eating eggs.
~ Then he noticed a French illusirated magazine on the
neighbouring table. There was a picture of a cock on its
cover. He showed the picture to the waitress.

“How do you call this?” he asked.

“A rooster, sir,” answered the waitress.

“And what do you call a rooster’s wife?” was the next
- question.

“A hen, sir.”

“And what do you call a hen’s children?”

“Chickens, sir.”

“And what do you call chickens before they are born?*”

“Eggs, sir.”

“Very well. Now bring me three eggs and a cup of
tea, please,” said the student.

1 A way oui — BhIXoL H3 noJioxKeHHus

2 the English word for eggs-—kKak no-aHTIHACKH
«gfiua»

YIIPAKHEHNSA

I. IIpourure npediosicenus, 3an0AHAS nponycku npu-
. BeJeHHbIMU HUNCE CAOBAMU:

1. What is the English for “Bxoauts”? — The English
for “sxomuts” is ... .

2. Tell me the English for “noaxoants,” please.—The
English for “mogxoauts” is ... .

3. I do not know the English for “sakaseiBats.”—The
English for “3akaseiBars” is ... .

4, 1 do not know what you call the woman, who
serves you at a restaurant,— We call her ...,

13



5. What do you call the man who serves you at a re-
staurant? — We call him ... o :

to come in, to come up, to order, a waitress, a waiter

I1. Orserore Ha sonpocy. no pacckasy “A Way Out’s

1. Where did the French student decide to spend his
vacation?
When did he want to go there?
Did he know English well?
What museum did he visit in London? .
Was he tired after visiting it?-
Why did he go to a restaurant?
What did he want to take for breakfast?
Why could he not order his breakfast?
. What was his first question?
. What helped him to order breakfast?

COWREND AW

[y

I11. Iepeckasncure codepaanue pacckasa “A Way Out,”
ucnoawv3ya eonpocol ynpaxcrenus 1l kak naan.

1V. Pasyuure duaroz ¢ rosapuuem:

Peter: Oh, John, glad to see you! How are you?

John: 1 am well, thank you. And what about you?

Peter: I am all right! Yesterday I passed my last
examination and now 1 am free. Are you also on leave?

John: Of course, I am. My vacation began two days
ago. In a couple of days I am going home. And now
1 want to visit some of the Moscow museums.

Peter: Fine! If you want to do it today, I shall join
you. Where shall we go? '

John: What do you call the museum on the Revolu-
tion Square? .

Peter: Oh, it is the Lenin Museum. But let us have
dinner first. By my watch it is two o'clock and I am
already hungry. )

John: Well, there is a small restaurant not far from
here. It is seldom full of people and the waiter will help
us to order a good dinner.

Peter: Let’s go there.

V. Oreadaiitre sazadky u nocrapaiirece ee-3anOMHRUTb]
What goes without moving from its place?
(1010 ¥)
14



V1. BcrhomHure HO38aHue credyrowiux CA08 NO-QH2AUL-
CKU U peuiute Kpocceopd: *

Down: 1. C/10BO, NpOTHBOMO/IOKHOE MO 3HAYEHHIO CJIO-
By «Kopoue». 2. CJI0BO, NIPOTHBOMOJIOKHOE IO 3HAYEHHIO
ca0By <«ropofa». 3. Ilocaennuii mecsin roma. 4. JleHs, Ko-

TAa BH POAMJIHCH. 5. IITHIA, KOTOpYI0 MOMXHO HAyyHTb ro-
BOJ HTb, '

Across; 6. Mats Baitero oTiia.

B

]

[ 1-1
[ el
[ 1 [=]

|

1|

HH B

VII. Pacwugpyiite awneautickyto nozosopky. (Kaxdas
yugpa obosuauaer nopadkosvil Homep Gyxeol 8
aneaulickom aagasure. Hanpumep: 1 — A, 2 — B,
3—C,ur. 0.).*

9,20 9,19 14,5,22,5,18 20,15,15 12,1,20,5 20,15 12,5,1,
18,14!

VIII. [Ipourute aneKOOT, 3anNOMHUTE €20 U PACCKAXCUTe
Opysean:

Once a man was having breakfast at a small restau-
rant. The waiter served him a cup of coffee without a
spoon. The man noticed that and said:

“This coffee is rather hot, I cannot stir it with a fin-

"

ger

The waiter left the room and in some minutes came
back with another cup of coffee.

“May be this coffee is not so hot, sir," he said.
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AN EXPENSIVE BREAKFAST:

it happened many years ago, when there were still
kings in some countries of Europe.

Once a king of a small country was travelling through
Holland. He stopped at an inn in a little village to have
breakfast. He ordered some boiled eggs, coffee, bread and
butter for breakfast. :

The king ate two eggs with bread and butter, took
a cup of coffee and asked the innkeeper: “How much
must I pay for my breakfast?” :

The innkeeper answered: “A hundred florins.”

The king was very much surprised! and said:

“What? A hundred florins for a little bread and but-
ter, a cup of coffee and two eggs? It is very expensivel
Eggs must be very scarce in your village.”

“Oh, no, sir,” answered the innkeeper, *“there are
many eggs in our village, but kings are very scarce
nowadays.”

! was very much surprised — 6bla1 oueHb YAHBJIEH

YIIPAJKHEHUS

l. Haiidute 8 pacckase “An Expensive Breakfast”
IKBUBAAEHTbL CACOYOUUX NPeOroIterLl:

[. Ou 3akazaji Ha 3aBTpPaK BapeHnie sina, kode u
xne6 ¢ macaom. 2. CKOJNBKO g poaxken (sansatuth) 3a
3aBTpak? 3. Or Oul1 OYeHb yauBaeH. 4. D10 OUeHb NOPOTO.
5. B Bame#l jaepeBHe, HaBepHOe, OueHL MaJjo ful. 6. B
Hallle BpeMsl OueHb Mallo KOpoJieH.

II. Cramure no-anesuticku:

1. 3ro nmpousomwso B 1941 roay. 2. Mou mpysesa nyTe-
IeCTBOBAJM N0 CTPaHE MHOro JeT ToMy Haszaf. 3. On oc-
TAHOBMJICA B AepeBeHCKo# rocrunune. 4. Xo3sgHH TOCTHHH-
ubl npuHec Kode H xJe6 ¢ MacaoM Ha 3aBTpak. 5. OHH 3a-
Kasajyu Maco u polfy Ha oOen.

111. OtseroTe Ha sonpocvt no pacckasy “An Expensive
Breakfast”:

1. Who was travelling through Holland many years
ago?
2. Where did the king stop?
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